
   

Meldeschein / Entry form / Bulletin d‘inscription
für die Spezial-Windhundausstellung in Donaueschingen

Sighthound Specialty in Donaueschingen / Spéciale lévriers à Donaueschingen

   06. + 07.08.2011 	    06.08.2011	     07.08.2011

Veranstalter: DEUTSCHER WINDHUNDZUCHT- UND RENNVERBAND e.V. 
Organizer: German Sighthound Association (www.dwzrv.com)

Klasseneinteilung / Entries for / Classes possibles: bitte ankreuzen / please cross where applicable / cochez la case exacte svp

1 - 	 Jüngstenklasse / Puppy-Class / Classe Bébé (6  -  9 Monate / months / mois)
2 - 	 Jugendklasse / Junior Class / Classe Jeune (9 - 18 Monate / months / mois) -Junior CAC (German Junior Champion)

3 - 	 **Zwischenklasse / Intermediate Class / Classe Intermédiaire (15 – 24 Monate / months / mois)
4 - 	 **Offene Klasse / Open Class / Classe Ouverte ** (ab 15 Monate / months / mois)
5 - 	 **Gebrauchshundklasse / Special Racing or Lure Coursing / Classe Travail  
	 (mit FCI/VDH-Certificat / with recognized Working Certificate / joindre photocopie du certificat)
	 ** nur diese Klassen nehmen am CAC-Wettbewerb teil ** Only these classes will take part in the CAC-Competition
	 **seulement ces classes participeront au concours du CAC
6 - 	 Siegerklasse / Champion Class / Classe Champion (mit anerkanntem Titel / with recognized Champion Title /
	 pour Champions homologués le jour de l’engagement. Only VDH awards in competition (German Kennel Club Champion)

7 - 	 Veteranenklasse / Veteran class / Classe vétéran (ab 8 Jahren / from 8 years / à partir de 8 ans) -Veteran CAC (German Veteran Champion)

8 - 	 Außer Konkurrenz / without competition / hors competition
9 - 	 Ehrenklasse (für internationale Champions der F.C.I.) mit Teilnahme am BOB-Wettbewerb /  
	 Honour Class (exclusively for international Champions F.C.I.) competing for Best of Breed /  
	 Classe d’Honneur (uniquement pour champions I.B. de la F.C.I.) en compétition pour le Meilleur de Race.
10- 	 Paarklasse / Entry for the brace /Concours de la classe de couple          Zuchtgruppe / Breeder’s stakes / Lot d’élevage 

Meldeschluss / entry close / Clôture irrévocable des engagements
1.  24.07.2011 = 25,- EUR   	 (Kl. 2 -  6);	 13,- EUR   	 (Kl. 1 ,  7 - 10)
2.  29.07.2011 = 30,- EUR   	 (Kl. 2  - 6);	 17,- EUR   	 (Kl. 1 ,  7 - 10)

Rasse 	 Geschlecht:
Breed / Race	  Rüde / Dog / Mâle
	  Hündin / Bitch / Femelle

ZB-Nummer	 Wurftag:
Stud Book No / No du livre des origines	 Date of birth /  
(bitte Zuchtbuch-Kennzeichnung angeben, z.B. NHSB, SHSB, ÖHZB, LOF, etc)	 Date de naissance 

Name des Hundes
Name of the dog / Nom du chien

Titel
Title / Titre

Vater
Father / Père du chien inscrit

Mutter
Mother / Mère du chien inscrit

Züchter
Breeder / Eleveur

Eigentümer
Owner / Nom du propriétaire

Strasse 	 PLZ+Ort
Street / Rue	 Zip-Code + Residence  / code postal + domicile
	
Tel.:                                                                    Fax:	          E-Mail:

Stellplatzreservierung / Reservation:    Wohnwagen / Caravanes    Wohnmobil / Camping Car    ______________  Tage / days / jours
 

Ort / place of residence / domicile  –  Datum / date                                                    Unterschrift / Signature 

   Anmeldung zum kostenfreien E-Newsletter / Application of the free Newsletter by e-mail / Abonnement gratuit à la lettre d’info (newsletter)

Veranstalter / Organizer: Deutscher Windhundzucht- und Rennverband e.V. / German Sighthound Association

Bitte beachten Sie die Angaben auf der Rückseite.
Please note the essential provisions on the back of the page.
Veuillez bien noter le règlement au verso, svp.



Festival

Veranstalter / Organizer: 

DEUTSCHER WINDHUNDZUCHT- UND RENNVERBAND e.V. 
German Sighthound Association (www.dwzrv.com)

Veranstalter / Organizer: Deutscher Windhundzucht- und Rennverband e.V. / German Sighthound Association

SighthoundJeder teilnehmende Hund muss wirksam gegen Tollwut geimpft sein; Kontrollen der Impfausweise erfolgen vor Ort! Mit der Anmeldung erklärt der Aussteller, die 

Ausstellungsordnung des DWZRV bzw. VDH (Verband für das deutsche Hundewesen) & FCI anzuerkennen. Die Meldung verpflichtet unabhängig der Teilnahme 

zur Zahlung der fälligen Meldegebühr (s.a. aufgeführte Bestimmungen in der aktuellen Ausschreibung auf S. 12+13). Bei Ausfall der Veranstaltung aus Gründen, 

die der Ausrichter nicht zu vertreten hat, kann keine Haftung übernommen werden.

Bezahlung vor Ort / NEU: Vor-Registrierung an der Tageskasse ab Freitag, 17:30 h – 19:30 h.

Der Unterzeichnende stimmt der Speicherung und Nutzung seiner personenbezogenen Daten zur Abwicklung seiner Meldungen auf Spezialausstellungen des Dt. 

Windhundzucht- und Rennverbands (DWZRV.com) zu. 

Each dog participating must be effectively vaccinated against rabies. Please bring the vaccination certificate! The submission of the Entry-Form shall be regarded 

as exhibitor’s declaration stating that he/she knows the Show-Regulations (German Sighthound Association DWZRV / German Kennel Club VDH & FCI) and will 

observe them. Entry fees are also due in case of non-appearance (according to the show regulations at page 12+13 of the official invitation). The show giving Club, 

the agents and organizers assume no responsibility if the show cannot take place for any cause beyond the control of club or persons responsible.

You may pay your entry fees directly at the show ground. NEW pre-registriation at the pay desk is opened on Friday at 5:30 until 7:30 pm.  The undersigned 

owner agrees to have personal data stored and used for the purpose of showing at German Sighthound Specialties organized by the German Sighthound Association 

(DWZRV.com). 

Chaque chien participant doit être vacciné de façon efficace contre la rage. Le carnet de vaccination est a présenté sur demande! En s’inscrivant, l’exposant déclare 

de connaitre et d’appliquer le règlement des expos canines en Allemagne (Association des Amateurs de Lévriers DWZRV / la Société Centrale Canine Allemande 

VDH et FCI). Les frais d‘engagement sont à réglés même en cas d’absence. Voir règlements aux pages 12+13 de l’invitation officielle. L’organisateur de l’expo décline 

toute resposabilité en cas d’anulation de l’exposition pour une raison non dpendante de sa volonté.

Les frais d’engagement sont à réglés directement à l’expo. NOUVEAUTÉ : Pre-Registration au guichet d’inscription du scrétariat sera en service à partir de 

vendredi après-midi, à la veille de l’expo. Le sousigné accepte l‘enregistrement de données concernant sa personne personne et à leur utilisation future concernant 

des expos spéciales lévriers organisées par l’association Allemande des Lévriers (DWZRV.com).

Meldungen an / Please send your entry forms to / Retour des inscriptions à
Marion v. Lehn · Südring 17 · D-51702 Bergneustadt

Tel. ++49-(0)2261-949412   /  Fax ++49-(0)2261-949413   /  eMail: zuchtbuch@dwzrv.com

Online-Meldung / online registration / inscription enligne
www.windhundtage.de / www.sighthound-festival.com

Bei Rückfragen / for further information / pour tous questions
E-Mail: uw@dwzrv.com (Angelika Heydrich)


